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PRECAUTIONS BEFORE INSTALLATION:
Ensure that the location where to install the 
shower enclosure is firm, level and cleanVerify 
that the product size corresponds to the shower 
tray’s dimension and technical featuresVerify that 
the received product corresponds to the ordered 
one.Verify also the complete components integrity.
Verify the packaging contains all the particulars 
required.Pay special attention when moving the 
glass panels. Be sure that edges are protected. 
Don’t lean or bump the glass panels because this 
may cause its cracking even in the future.Before 
proceeding with the holes on the walls or on the 
profiles control that the size of the shower tray and 
enclosure match. Verify that wall and floor are not 
out of square.Handles, knobs, arms and rollers 
should be tightened by hand and NOT with the 
automatic screwdriver. 

USE AND MAINTENANCE
Keep pulleys and hinges duly oiled.
Clean the chrome surface with non-acidic cleaners 
or other objects which can scratch.
Periodically control that the hinges, the arms and 
the rollers are tight, using a hand screwdriver. 
Clean the glass panels with the wipers.
Protect the glass with the descaling kit Lacus

VERIFICHE PRELIMINARI ALL’ISTALLAZIONE:
Verificare che il luogo adibito all’istallazione sia 
pulito e pronto per il montaggio del prodotto.
Verificare che il prodotto sia idoneo per misure, 
dimensioni e caratteristiche tecniche al luogo 
adibito all’installazione.Verificare che il prodotto 
consegnato corrisponda al prodotto ordinato.
Verificare che il prodotto da installare sia integro, 
in tutti i componenti.Verificare che l’imballo 
contenga tutti gli elementi previsti.Prestare 
particolare attenzione alla movimentazione delle 
lastre in cristallo, verificare la presenza delle 
protezioni per gli spigoli, per evitare di appoggiare 
o sbattere direttamente le lastre provocando la 
rottura o esplosione anche future. Effettuare una 
preinstallazione prima di procedere coi fori ai muri 
o ai profili per verificare l’esatta misura di box e 
piatto doccia, e per verificare eventuali fuori 
squadro di pareti e piani di appoggio.Maniglie, 
pomoli, braccetti e carrucole devono essere 
avvitati a mano e non con avvitatore automatico.

USO E MANUTENZIONE:
Mantenere ingrassati i punti di movimento 
(carrucole, cerniere)
Pulire la superficie cromata con detergenti non 
acidi o con oggetti che la possono graffiare.
Verificare periodicamente che le cerniere i 
braccetti e le carrucole siano ben avvitati, 
utilizzando il cacciavite e non l’avvitatore.
Detergere i cristalli con l’apposita’ spatola 
tergicristallo.Proteggere i cristalli con il kit 
anticalcare Lacus.

PRECAUTIONS AVANT INSTALLATION
Assurez-vous que le lieu d’installation de votre 
porte de douche est solide, à niveau, et propre
Vérifiez que la taille de la porte correspond bien 
à la taille de votre base de douche et à ses 
caractéristiquesVérifiez que le produit reçu 
correspond bien à celui que vous avez commandé
Vérifiez l’ état des composantsVérifiez que 
l’emballage contient toutes les particularités 
requisesAccordez une attention particulière à la 
manipulation des vitres. Assurez-vous que les 
coins sont protégés.Ne couchez pas ou ne buttez 
pas sur les vitres, cela pourrait créer un risque de 
cassure, même à l’avenirAvant de procéder au 
perçage des trous dans les murs ou dans les 
extrusions,assurez-vous que la base de douche et 
la porte douche peuvent s’assembler correctement. 
Vérifiez que les murs et le sol sont bien à angles 
droits Il est préferable d’assembler les poignées, 
les barres de maintien, et les  roulettes à la main, 
pas avec un tournevis électrique
 
UTILISATION ET ENTRETIEN
Gardez les roulettes et les charnières bien huilées
Nettoyez les surfaces chromées avec des produits 
non-acides ou des objets qui ne rayent pas
Assurez-vous régulierementà l’aide d’un tournevis 
que les charnières, les roulettes et les barres de 
maintien sont bien fixéesNettoyez les vitres avec 
des chiffonsProtégez les vitres avec l’anti-calcaire 
Lacus
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